LA MAIN, TOUJOURS DE SON TEMPS

THE MAIN, FOREVER IN TUNE
L232-34

BOULEVARD SAINT-LAURENT

En 1897, le Isaie Préds ine fait ire cet édifice
double, dont la portion sud sera détruite en 1974, Uensemble se
distingue par les détails seignés de sa fagade de pierre calcaire
surmontée d*une corniche en métal B EL A Iorigine, il abrite

des commerces au rez-de-chaussée et des logements aux étages.

Le marchand juif Abraham Zebulum Cohen achite L propriéte
en 1910, Durant les décennies suivantes, le poste de police
n"12, la Dominion Feather and Down Company et Aranoff's
Furniture Store compteront au nombre des locataires. Aprés la
Deuxiéme Guerre mondiale, le pompier Michael Sehn acquiert
le 4232-4234. Le Rachel Billlard Hall s'installe au rez-de-chaussée,
alors que les appartements sont transformes en ateliers powr
des manufacturiers de witements comme Lily Garment et Fried
Brothers Sportswear Company. La Soclété danublenne du Quéiber
y installers aussi son siége social, Puis, en 1976, la propelété

st vendue & I'imperial Trading Company EL un grossiste de
witements et de chaussures, qui 'sccupe pendant 20 ans.

Aujourd’hui, les étages de I'édifice B abritent des bureaux et
le rez-de-chaussée loge le Divan Orange, un resto-bar coopératif
qui présente des spectacles musicaux variés B,

In 1897, this edifice and its identical partner to the south, demolished
in 1974, were constructed by speculator lsaie Pré The
ememble stood apart from its neighbours due to the careful
detalling of its limestone fagade, at that time topped by a metal
cornice Il BL 1t housed commercial spaces on the ground floor
and apartments on the upper leveh

Jewish merchant Abraham Zobulum Cohon purchased the property
in 1910. Over the next three decades, tenants of the ground
floor included Police Station No. 12, the Dominion Feather and
Down Company and Arancff's Furniture Store, After the Second
Waorld War, fireman Michael Sehn bought the north section of the
ensemisle, 4232-4234, ts ground floor became the Rachel Billiard
Hall and its apartments were used as workshops by clothing
manufacturers such as Lily Garment and Fried Brothers Sportswear
Company, and as the headguarters of the Danube Sodety of
Quebec, In 1976, the property was sold to a clothing and shoe
wholesaler, Impaerial Trading Company B, which occupied it for
two decades,

Today, the upper levels of the bullding E3 house offices and its ground
fleor is the home of Divan Orange, a co-operative resto-bar that
hosts a variety of musical performances B
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